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A  király  Rákóczy  emlékének.  
(T.)  A nemzet  génusza  legragyogóbb  

r u h á j á t  öltötte  föl  április  18-án,  a  mely  na-
pon  a  király,  Gr.  Tisza  István  minislerel-
nökhöz  intézett  kéziratával  elrendelte,  hogy  
a  magyar  szabadság  legragyogóbb  alakja, a 
magyar  nemzetnek  örök  időkre  büszkesége,  
a  mi u runk  le jedelmünk,  II.  Rákóczy  Fe-
rencz  hamvai  haza  hozassanak .  Április  20-
án  jelent  meg  a  kézirat  s  daczára  a  vasú-
tasok  sz t rá jk jának ,  mely  miatt  posta  napo-
kig  n e m  jött,  ez a  hir  villám  gyorsasággal  
já r ta  be a  haza  völgyeit,  bérczeit,  örömet  
fakasztva  minden  magyar  szivében,  lelkében,  
hogy  végre  az engesztelödés  angyala  föl-
építette  200  év alatt  azt a  nagy,  erős  hi-
dat,  mely  a  jelent  egy  dicsőséges  múlttal  
köti  össze.  

A  nemzet  csodálatos  erejének,  szívós-
ságának  és dicső  történelmi  múl t jához  va-
ló  kitartó  r a g a s z k o d n á n a k  köszönhető  e  
m o m e n t u m ,  melyben  részünk  van  nekünk  
is  Abonyiaknak,  ama,  szerkesztünk  indítvá-
nyára  hozott  közgyűlési  határozatunkkal ,  
melylyel  a  hős  fejedelem  hamvainak  haza  
szállítása  érdekében  az országgyűlés  elé  já-
rult  s  a  melyeknek  benyúj tásá ra  Gulner  
Gyula  nagynevű  országgyűlési  képviselőnk  
kéretett  föl.  

Az  örömhírt  Pintér  Gyula  hozta  meg  

TÁRCZA. 

A  k a r a . n e s 3 f a l v i  R ó m e ó .  
Irt»  :  V a d á s z  (Veve rán )  L a j o s .  

A  k e g y e t l e n  s o r s  Á n g y a  M á r t o n  g a z d ' u r a -
m a t  s e m  k i i n é l t e  m e g .  E l v e l t e  t ő l e  M a r c s á t ,  a z ő 
l i i v s é g e s  é l e t e  p á r j á t .  M a r i o n  g a z d a  — a z  i g a z a t  
m e g v a l l v a  —  n e m  i g e n  ü t ö t t e  f e j é t  a  f a l b a  a  
g y á s z e s e t  m i a t t ,  m e r t  h á t M a r c s a  n e m  vol t  a z  ö  
^ / i v e  v á l a s z t o t t j a .  B e c s ü l n i ,  m e g b e c s ü l t e  u g y a n  a  
j i m b o r t  e g é s z  e l e t e  f o l y á s á n ,  m i v e l  h o g y  a z h i t -
v e s t á r s i  k ü t e l e s s e g .  Mi t i i r e s ,  m i  t a g a d á s ,  a b b a n  is  
b i z o n y o s  vo l t ,  h o g y  M a r c s a  ö t  Iii v e n  e s  i g a z a n  
v e r e t t e .  Á m d e  m i t  é r a z , h a ö  n e m  t u d t a  s z e -
r e t n i .  N e m  s z e r e t t e  m é g  p e d i g  a z é r t ,  m e r t  m á s t  
s z e r e t e t t  v i l á g é l e t i b e n  :  B ú z a  R ó z á i t ,  ak i  m o s t  m á r  
B a k s a i  S á n d o r n é .  E n n é l  f e l e j t e t t e  vo l t  a  s z i v é t .  
B o z á l  a z o n b a n  a  B a k s a i  S á n d o r é v a l  c s e r é l t e  ki .  
Igy  t ö r t é n t  m e g  a  k é n y t e l e n - k e l l e t l e n  h á z a s s á g a z 
u  V é s z é r ő l ,  n e h o g y  a z t  g o n d o l j á k  a  f a l u b a n ,  h o g y  
n e k i  m é g  f e l e s é g n e k  v a l ó  s e  k e r ü l n e .  B e a  s o r -
- a h a  s e h o g y s e i n  t u d o t t  b e l e t ö r ő d n i .  S ó v á r  s z e m e  
i m o s - u n t a l a n  a k ö r ü l  a  r o z m a r i n g o s  a b l a k  k ö r ü l  
I  v o d e z e t t ,  a m e l y e n  a  b o g á r  s z e m ű  B o z á l  s z o k o t t  
I . t e k i n t g e t n i  u g y  n é h a  e s t e n d e n ,  a m i k o r  S á n d o r  
•  i / .da  h a t c z i m e r e s  ö k ö r r e l  h a j t a t  l m z a  a  t o r -

vosi  t a n y á r ó l .  B e j  i r i g y e l t e  is  M á r t o n  e z t  a  
u é r d e k  b o l d o g s á g o t ,  s  a z é r t  n e m  h a n t a  c s e p p e t  

im  a z ö  M a r c s á j a  él e ,  v a g y  h a l - e .  

Abonyba,  a ki  19-én  Pesten  járt,  s  még  a  
a  vasutasok  sz t rá jk jának  kitörése  elötl  va-
lahogy  haza  jutott,  söt  egy  lapot  is  hozott  
magával,  melyben  a  királyi  kézirat  egész  
ter jedelmében  közölve  van.  Másnap  kora  
reggel  kocsira  ült s  örömtől  kipirult  arcz-
czal  jar ta  össze  ismerőseit  a  nagy,újsággal.  
Hálás  köszönet  érte.  A magas  kézirat  igy  
hangzik  :  

„Kedves  gróf  Tisza ! 
A  magyar  történelem  kiváló  alakjai  kö-

zül  egyedül  II.  Rákóczi  Ferencz  hamvai  
nyugszanak  idegen  földben  s  e hamvak  ha-
zaszállítása  a  nemzetnek  ismételten  kifeje-
zett  közóhajá t  képezi.  

Hála  legyen  érte  az Isteni  gondviselés-
nek  :  azok  az ellentétek  és félreértések,  a  
melyek  súlyosan  nehezedtek  elődeinkre  hosz-
szu  századokon  át, ma már  egy  végkép  le-
tűnt  korszak  történelmi  emlékeit  képezik.  

Király  és nemzet  kölcsönös  bizalma  és  
az  alkotmány  visszaállított  békés  ura lma  meg-
teremtették  e  trón  és nemzet  között  a  si-
keres  egyesült  munkásság  alapfeltételét ké-
pező  összhangot.  

Keserűség  nélkül  gondolhatunk  tehát  
vissza  mindannyian  a  mögöttünk  álló bo-
rús  korszakra  s  király  és nemzet  egyesült  
kegyelete  keresheti  fel  mindazok  emlékeze-

H i r d e t m é n y e k , 

n y i l t t e r e k , v a l a m i n t  h i r d e t é s i  d i j a k , k ö z v e t l e n  a  k i a d ó -

h i v a t a l h o z  k ü l d e n d ő k .  N y i l t t é r  s e r a  1  k o r o n a .  

F r á n y a  d o l o g  b iz a z ;  d e h á t ö  n e m  o k a  
s e m m i n e k .  C s u p á n  e l v e s z t e t t  b o l d o g s á g á t  k e r e s t e .  
S  v á j j o n  c s o d a  l e n n e - e ,  h a a z é r t :  t e s z e m  J u t k á t ,  
B o r c s á t ,  t a l á n  m á s t  is  m i n d j á r t  a  g y e h e n n á r a  
í t é l n e  ?  B i z o n y  n e m  l e n n e  a z c s o d a ,  m e r t h á t 
b o l d o g s á g o t  k e r e s n i  m i n d e n k i n e k  s z a b a d .  K i n e k  
igy,  k i n e k  ugy ,  a  m a g a  m ó d j a  s z e r i n t .  

*  *  
» 

M e g t ö r t é n t  h á t ,  h o g y  m é g  j ó l o r m á n  h e  s e m  
g y ö p e s e d e t t  s z e g é n y  M a r c s a  s i r d o n i b j a ,  —  M á r t o n  
g a z d a  m á r is  B a k s a i n é  h á z a  k i l i n c s é t  f o g j a .  
B a j  !  n a g y  d o l o g  is  U r a i n  I s t e n e m  a z  i g a z  
s z e r e l e m .  H á t  m é g  a k k o r ,  h a  a z t ,  a k i t  i g a z á n  
s z e r e t  a z e m b e r  i r t á s n a k ,  ö l e l ő  k a r j a i  k ö z !  p i h e n n i  
t u d j a .  N e i n  t u d t a  s z i l a j  l e l k e t  m e g n y u g t a t n i , le-
c s e n d e s í t e n i ,  h o g y  a z  a  g y ö n y ö r ű  v á s z o n c s e l é d  
m á s n a k  é s n e  n e k i  o s z t o g a s s a  c s ó k j á t ,  f o r r ó  
ö l e l é s é t  .  .  .  

R o z á l  i g a z á n  n e m  t u d t a ,  h o g y  m i t  is  t e g y e n ,  
a m i k o r  M a r t o n  g a z d á t  h á z á n á l  s z o m t ő l - s z e i n b c  
l á t t a .  M i n d e n k i t  v á r t ,  c s a k  M á r t o n t  n e m ,  s  a z é r t  
n e i n  t u d t a  e l t a l á l n i ,  h o g y  m i h o z h a t t a  h o z z á e z t 
a z  e m b e r t .  B e s o k á i g  n e m m a r a d t  k é t s é g b e n ,  
m i v e l h o g y  M á r t o n  h a m a r o s a n  k i r u k k o l t  j ö v e t e l e  
c z é l j á v a l .  M e g s o d o r t a  j o b b r a - b a l r a  b a j u s z á t ,  s  
a z t á n  l á n g b a b o r u l t  a r c z c z a l  m o n d á  :  

—  T u d o d - e  R o z á l ,  h o g y  é n  t é g e d  m é g  
m i n d i g  s z e r e l l e k  ?  

R o z á l  e r r e  a  n é h á n y  s z ó r a  a n n y i r a  m e g ü t ő -
d ö t t ,  h o g y  s z e m e - s z á j a  n y i t v a  m a r a d t  .  .  .  

U g y  b i z o n y !  N e m  is  s z e r e t t e m  m á s t  s o h a ,  
c s a k  t é g e d e t  é s  u g y  é g u t á n a d  a  l e l k e m ,  m i n t  

tét,  kiknek  vezető  szerep  jutott  a letűnt  küz-
delmekben. 

Ennélfogva  utasítom,  hogy  II.  Rákóczy  
Ferencz  hamvai  hazaszáll í tásának  kérdésé-
vel  foglalkozzék  és erre  vonatkozó  javasla-
tait  elvárom.  

Kelt  Bécsben.  1904.  évi  ápr.  hó  18-án.  
Ferencz  József  s.  k.  

Gróf  Tisza  István  s.  k.  
És  irrte  beteljesedik  a  költő  jövendö-

lése  :  „Lesz  még  ünnep  à  vitágon  ?  
Lesz.  És  minél  inkább  közeledünk  nem-

zet i tör ténelmünk  egy  messze  kimagasló  moz-
zanatához,  annál  inkább  távoladnia  kell  
szivünkből  ama  keserűség  érzetének,  mely  
a  múltnak  egy  Jgyászos  eseménye  tartott  
felszínen  s  a  mely  folyton  aggodalmakra  
késztetett  benünket  hazánk  jövöje  iránt.  

És  ha eljön  a  nagy  nap,  jmelyen  di-
cső  fe jedelmünk  szent  hamvai  u  haza  föld-
jére  érnek,  e  nap  fényének  bekell  ragyog-
nia  minden  gondolatot,  mely  nemze tünk  
boldogulására,  megerősödésére  i rányozódnak;  
meg  kell  erősítenie  a  hitet  a  szebb  és jobb 
jövőben;  buzdítást,  erőt,  kitartást  kell  men-
tenünk  a  munkásságra  nemzeti  nagy  létünk  
kivívásában;  meg  kell  aczélozódui  az  aka-
ratnak  az áldozat  készségre,  hogy  elég er-
kölcsi  és anyagi  erőnk  legyen,  gyűljön  ösz-
sze  a  magyarság  eszmólyének  meg  szilár-
dítására,  tisztelésére.  

a  z s a r á t n o k .  E j , h o g y  is  n e m  l e t t é l  a z é n  f e l e -
s é g e m  Y  M i l y e n  t a k a r o s  v i g a n ó t  v e t t e m  v o l n a  ! . . . 

R o z á l  m o s t  m á r  t i s z t á n  l á t t a ,  h á n y a d á n  
á l l  u  d o l o g .  L e g y ő z t e  r é m s é g e s  n a g y  f e l i n d u l á s á t  
é s  c s i l l a p í t ó t a g  m o n d o t t  n é h á n y  s z ó t  M á r t o n n a k .  
D e  h á t  e z c s a k  o l a j  vo l t  a z  a m ú g y  is  n a g y o n  
l o b o g ó  t ű z r e .  

—  Az t m o n d o d  n e m l e h e t ?  D e h o g y  n e m  
n e m  l e h e t !  A d d  n e k e m  f e l é t ,  h a a n n y i t  n e m , h a t 
h a r m a d á t  a z o k n a k  a  c s ó k o k n a k ,  a m i k e t  u r a d n a k  
s z á n s z  é s é n a n n y i v a l  is  b o l d o g ,  e l e g e d e t l  H s / a k .  
M e g  h á l á d a t o s  is  l e s z e k  é r t e ,  m i n t  a  h ű s é g e s  
e b ,  ak i g a z d á j á n a k  k e z é t  a  s z á r a z  k e n y é r - h a j é r t  
is  m e g n y a l j a .  

—  Mit  g o n d o l  M á r t o n  a z  I s t e n  s z e r e l m é é r t ,  
—  s z ó l t  R o z á l  h á t r a h ú z ó d v a ,  B a k s a i  S á n d o r  h i t e s  
t e l e s e g e  s o h a  s e m  t u d n á  e z t m e g c s e l e k e d n i .  V e r j e  
ki  a  f e j é b ő l  e z t  a  b ű n ö s  g o n d o l a t o t .  N e m ,  n e m  
t e h e t e m  m e g .  a m i t  t ő l e m  k i v a n ,  s  n e m  is  t e n n e m  
m e g  s o h a .  M e n j e n  h a z a  M á r t o n  g a z d a  é s  f e l e j t -
s e n  el  e n g e m  ö r ö k r e .  

—  D e  n e m  a d d i g  a '  s z e n t e m  —  m o n d á  
M á r t o n  f o k o z o t t  e p e k e d é s s e l .  H á r o m  á l d o t t  e s z -
t e n d ő n  á l a l  e l f o j t o t t a m  m a g a m b a n  a z é n  r e t t e n t ő  
n a g y  v á g y a k o z á s o m a t .  Mos t  m á r  n e m  t u d o k ,  n e m  
b i r o k  t o v á b b  v á r n i .  T u d d  m e g ,  h a  e l l e n á l l a s z ,  
a k k o r  e g y  a z I s t e n e m ,  é n  r o s s z a t ,  n a g y o n  r o s s z a t  
t e s z e k .  O l y a t ,  h o g y  h e t e d h é t  o r s z á g b a n  h í r e  
m e g y . 

R ó z á i t  i s z o n y ú a n  m e g r e t t e n t e t t é k  e / .ek  a  ko-
m o r  é s k ö n y ö r ü l e t e t  n e m  i s m e r ő  s z a v a k .  R é m e s  
s ö t é t  k é p e k  r a j z o l ó d t a k  a z ö  b e c s ü l e t e s  le lki  vi-
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Áldja  meg  a  magva ; .A  Istene  m i n d a -
zokat ,  akik  a  n e m z e t n e k  ezt  л  nagy  örö-
met  megszerez ték .  

H á r t o n  F e r e n c z  emlékének,.  

Ft .  L é va y  Mihály  a p á t ,  i l luslri»  í rónk  m u l l  
s z á m u n k b a n  m e g j e l e n t  le lkes  f e l h í v á s á n a k ,  m e l y -
nek  czé l j a ,  hogy  bo ldogu l t  Már ton  F e r e n c z  ( A b o -
nyi  L a j o s )  k o s z o r ú s  í rónk  e m l é k - s z o b r á r a  v a l ó  
a d a k o z á s  i r án t  a z  é r d e k l ő d é s  f e l k e l t e s s é k ,  s z é p  
v i s z h a u g r a  ta lá l t  k ö z ö n s é g ü n k  s z é l e s  k ö r é b e n .  

V a l ó b a n ,  e  v á r o s  l a k o s s a g á n a k  m a g a s  n i v ó n  
ál ló  é r t e l m i s é g é r ő l ,  k e g y e l e t t e l j e s  é r z e l m é r ő l  t e n n e  
b i z o n y s á g o t  az ,  h a  e  sz t  bo r ,  —  m e l y n e k  m á r  
j e l e n t ő s  a l a p j a  van  —  m i h a m a r á b b  a  m e g v a l ó s u -
l á s  s t á d i u m á b a  j u t n a .  

Az  e m e l e n d ő  e m i e k s z o b o r n u k  az  a l a p j a  ez  
idösze r in t  1000 .  k o r o n á t  t esz  ki,  m e l y  m á r  t ö b b  
m i n t  fele  a n n a k  az  ö s s z e g n e k ,  a  m e n n y i b e  a  szo-
b o r  fe lá l l í t ása  ke rü l .  

T u r y  Gyula ,  k ivá ló  f e s t ő - m ü v é s z ü n k  a  na -
p o k b a n  —•  m i n t  ft .  L é v a y  a p á t  v e n d é g e  —  v a r o -
s u n k b a n  időzött,  s  l e l k e s e n  k a r o l t a  föl  a  s z o b o r  
ügyé t .  Ö  a j á n l o t t a  J a n k o v i c h  j e l e s  s z o b r á s z t  a  
inü  m e g a l k o t á s á r a ,  m e l y  m i n t e g y  ltiOO  k o r o n á b a  
k e r ü l n e ,  t ehá t  m i n d ö s s z e  6  -  0 0 0  k o r o n a  kell  m é g ,  
h o g y  az  e m l é k - s i o b o r  k e s z e n  á l l j o n ,  h i r d e t v e  egy  
n a g y  lélek  á ldo t t  e m l é k é t  é s  h á l á s  k ö z ö n s é g ü n k  
s z e r e t e t -  es  t i s z t e l e t t e l j e s  é r z e l m e i t  es  á l d o z a t -
k é s z s é g é t . 

A  mi  ö s s z e g  e d d i g  b e g y ü l t ,  ú g y s z ó l v á n  m a -
gá tó l  g y a r a p o d o t t  Véli  Miksa  f ő m u n k a t á r s u n k  
a g i t á l á s á r a  s  egy-ké t  l e l ke s  p o l g á r t á r s u n k  f o l y t o n o s  
m u n k á l k o d á s á r a ,  á l d o z a t k é s z s é g é b ő l .  

F t .  L é v a y  Mihá ly  a p á t  3 0  k o r o n a  a d o m á n y t  
j u t t a t o t t  h o z z á n k  az  a l a p h o z  l e e n d ő  c s a t o l á s  
vége t t ,  n u l  a  t ö k é h e z  c s a t o l t u n k ,  a  me ly  e z z e l  e z  
i d ő  s z e r i n t  1 0 3 0  k o r o n á t  t e s z  ki.  A  p o n t o s a b b  
k i m u t a t á s t  j ö v ő  s z á m u n k b a n  k ö z ö l j ü k  az  i d ő k ö z b e n  
b e g y ü l t  a d o m á n y o k  p u b l i k á s á v a l .  

L a p u n k  á l l a n d ó  r o v a t o t  t a r t  ny i tva  */.  a d a -
k o z á s o k  n y i l v á n t a r t á s á r a ,  k é r j ü k  k ö z ö n s é g ü n k e t  
e z e n  k e g y e l e t e s  m o z g a l o m  i r á n t  va ló  é r d e k -
l ő d é s r e . 

т .  G.  

fl  vasúti  sztrájk,  után.  

T a l á n  h i n n i  s e  m e r t ü k  vo lna ,  b o g y  a  sok  
c s a p á s  me l l é ,  m e l y  h a z á n k a t  s ú j t j a ,  a  l e g n a g y o b b ,  

a  l e g b o r z a l m a s a b b  c s a p á s  is  s o r a k o z i k  :  a  v a s u t a -
sok  s z t r á j k j a .  L l é r b a r c z b a n  a z  u t ó b b i  i d ő k b e n  
b ő v e n  volt  r é s z ü n k ,  m a j d n e m  m i n d e n  i p a r a g  
m u n k á s a i  h a g y t á k  a b b a  m u n k á j u k a t ,  h o g y  ily  
m ó d o n  k ö v e t e l é s ü k  m e g a d a s s á k .  M i n d e n n a p r a  j u -
ti  U  egy-egy  u j a b b  s z t r á j k ,  m á r  s z i n t e  u n a l m a s s á  
k e z d e t t  valiii,  m i d ő n  n  b é r h i i r e / . n a k  n a g y  n y o m a -
tékot  ado t t  a  va sú t i  t i s z tv i s e lők  s a l r á j k j a .  V á r a t l a -
nul  jö t t ,  m e g d ö b b e n t ő  g y o r v a s á g g a l  k e l e t k e z e t t ,  
s z i n t e  n e m  m a r a d t  idő  a z  á l m é l k o d á s r a .  Mikor  
a a i á n  f e l o c s ú d o t t  m i n d e n  j ó z a n  g o n d o l k o d á s ú  
e m b e r ,  i n e g b o r z o n g t a t t a  a  b e n s ő  .к  t.  Az  á l l a m  
e l l en  s z t r á j k o l n i  é s  é p p e n  ily  n a g y s z a b á s ú ,  vég-
t e l en  f o n t o s s á g ú  t e s t ü l e t n e k .  

Megá l l l ak  a  v o n a t o k ,  m e g á l l t  a z  o r s z á g  v é r -
k e r i n g é s e .  M e g s z ű n t  a  f o r g a l o m ,  a  k e r e s k e d e l e m ,  
m e g s z ű n t  az  é l e t ,  a z  e l e v e n s é g ,  a  l ü k t e t ő  e r ő .  
M e g d e r m e d t  a z  o r s z á g ,  a  v idék  el  vol t  a  f ő v á r o s  
tói,  ez  a  kü lv i l ág tó l ,  oly  é r z é s  f o g o t t  el  m i n d a i i y -
n y i u n k a t ,  m i n t h a  egy  s z á z a d d a l  v i s s z a  v o l n á n k ,  
s '  c s a k  i d ő k ö z ö n k i n t  j u t n a  el  h o z z á n k  v a l a m i  a  
k ü l v i l á g b ó l . 

Ez  a  s z t r á j k  m u t a t t a  m e g .  h o g y  a  m o d e r n  
é l e t b e n  m i n ő  f o n t o s  é s  n a g y e r d e k i i  e s z k ö z  a  
v a s ú t ,  a  m e l y  n é l k ü l  n i n c s  f o r g a l o m ,  áll  и  keres-
k e d e l e m ,  az  i p a r ,  h i á n y o s s á  vál ik  a z  é l e l m e z é s  
n a g y o b b  v i d é k e k r e  n é z v e  é s  igy  l ov . i bb .  

B e l á t h a t a t l a n  k á r o k  z ú d u l l a k  e  n é h á n y  n a p  
a la t l  o r s z á g u n k r a .  A  s z t r á j k o l o k  n e m  n y e r l e k  
s e m m i t ,  az  á l l a m  m e g  i n e g s i n y l e l l e .  M i n d e n  e g y e s  
n a p  mi l l iók  v e s z t e s é g é t  j e l e n t e n e ,  a  b é r h a r c / . b a  
á l ló  v a s u t a s o k  m a k a c s s á g u k  á l t a l  h a s o n l ó k é p  ve-
s z í t e t t e k .  S o k a n  k e n y e r ü k e t ,  s o k a n  s z a b a d s á g u k * ! .  

P e d i g  l iât  ök  is  j o g a i k a t  k í v á n t á k ,  j o g a i k a t  
t.  i.  a z  é l e t h e z ,  e.  m e g é l h e t é s h e z ,  k i s s é  l á g y a b b  
k e n y e r e t  a k a r t a k ,  s z ó v a l  s o r s u k  e n y h í t é s é t ,  h e l y -
z e t ű k  j t v i l á s á l  ó h a j t o t t á k .  T a l á n  m e g k a p t á k  v o l n a  
e g é s z b e n  k ö v e t e l é s ü k e t ,  t a b u i  c s a k  r é s z b e n ,  d e  
k a p n i  k a p t a k  To lna ,  m e r t  a z  i l l e t é k e s  k ö r ö k  b e -
l á t t ák ,  h o g y  i m m á r  e l k ö v e t k e z e t t  i d e j e  a n n a k ,  
h o g y  e  t é r e n  is  t e n n i ü k  kell  v a l a m i t ,  c s a k h o g y  a z  
á l l a m g é p e z e t  k e r e k e i  k i s s é  l a s s a n  f o r o g n a k ,  d e  
m e g  s o k  a k a d á l y b a  is  ü t k ö z n e k  m i n d u n t a l a n ,  igy  
a z t á n  a  v a s u t a s o k  n e m  v á r t á k  lie  a  d o l g o k  r e n d e s  
m e n e t é t ,  t i i r e l i n e t l e n k e d é s i i k ,  t a l á n  k é t s é g b e e s é s ü k  
*  v é g l e t e k i g  j u t o t t  s  e z  *  k ö r ü l m é n y  s z e r e n c s é t -
l en  g o n d o l a t o t  s u g a l l t  nek ik  :  s z t r á j k b a  lepte  k.  

De  m á r  e l m ú l t .  I m m á r  z a k a t o l n a k  n j b ó l  a  
g é p e k ,  v a n  f o r g a l o m ,  m i n d e n  a  r e n d e s  m e d e r b e n  
h ö m p ö l y ö g ,  «z  e g é s z  n a g y  s z t r á j k  a  m ú l t é  m á r .  
Hála  a  G o n d v i s e l é s n e k ,  h o g y  m é g  m i n d i g  e l e g  
k o r á n ,  b á r  m e g k é s v e ,  e l h á r í t o t t a  a  k i s z ú m i l h i u a t -
lan  k ö v e t k e z m é n y ű  v e s z e d e l m e t ,  m e l y  o l y a n n y i r a  
f e n y e g e t e t t  b e n n ü n k e t .  

Sok  t a n u l s á g o t  l ehe t  e b b ő l  a  s z t r á j k b ó l  le-
s z ú r n i .  M i n d a n n y i a n  m e g t a l á l h a t j u k  a  m a g u n k é t ,  
d e  a  n a g y  k ö z ö s s é g ,  az.  ö s s z e s s é g  s z e m p o n t j á b ó l  
m é r l e g e l v e  e  r é m e s  b é r h a r e z o t ,  m e g á l l a p í t h a t j u k ,  
h o g y  m e n y n y i r e  e g y m á s r a  v a g v u n k  u t a l v a ,  a z  
é r d e k s z á l a k  h o g y  f u t n a k  ö s s i e  e g y  c s o m ó b a ,  hu  
v a l a m i  m e g r o n t j a  a  h a r m ó n i á t  a  s z á l a k  ö s s z e b o -
g o z ó d n a k ,  a  r e n d  f ö l b o m l i k ,  z ú r - z a v a r  áll  b e  

l á g a  e lé .  F é l t e t t e  u r á t ,  a  m a g a  v i ru ló  fiatal  é le-
te t ,  de  m a g á t  M á r t o n t  is  . . .  .  

De  h á t  v á l a s z t a n i  ke l l e l t .  V a g y  j o b b r a ,  vagy  
ba l r a .  É s  Huza l  v á . a s z t o t t .  H i r t e l e n é b e n  f u r f a n g o s  
t e rv  f o g a m z o t t  m e g  a g y á b a n .  A  s ike r rő l  is  m e g  
volt  g y ő z ő d v e ,  s  a z é r t  az  e lőbb i  fakadékos  v á s z o n  
c s e l é d  e g y s z e r r e  k e z e s  b á r á n n y á  lesz .  

—  Hát  t u d j a  mi t  M á r t o n  l e l k e m ,  m e g g o n -
d o l t a m  a  dolgot ,  szó l t  é d e s e n  R o z á l .  N e m  b á n o m  
liât ,  lia  úgy  is  lesz  m i n d e n ,  a m i n t h o g y  g o n d o l j a .  
( '.sak  v igyázzunk  a z t á n ,  hogy  a z  u r a i n  m e g  n e  
t u d j a .  H o l n a p  S á n d o r  é p p e n  a  d e b r e c z e n i  v á s á r r a  
m e g y  é s  m á r  e s t é r e  a  k e r t b e n  t a l á l k o z h a t u n k  .  .  
,  .  .  é s  a k k o r  . . . .  

—  —  Á l d j o n  m e g  az  I s t en  s z é p s é g e s  tu l i -
p á n t o m  j ó s á g o d é r t ,  m o n d á  M á r t o n  a z o n  h i r t e l e -
> ;ben  é s  n a g y  m e g n y u g v á s s a l .  N á l a d  l e s z e k  e s t e ,  
.  - z e m  az  e p e r a j k a d a t ,  s  a k k o r  m a j d  m e g l á t o d ,  
hogy  m i n t  is  tud  s z e r e t n i  a z  az  Á n g y a  M á r t o n ,  
okit  te  egykor  s e m m i b e  s e m  ve t t é l .  

» 
*  »  

K a r a n c s f a l u r a  az  e s t  n é m a  c s e n d j e  b o r u l t .  
A  siri  c s e n d e t  a  n a g y  t e r m é s z e t b e n  c suk  a  m e -
zon  lege lésző  n y á j  m é l a  k o l o m p j a ,  s  e g y - e g y  

f ' ú r  c s i c s e r g ó s e  z a v a r t a  m e g .  N o  m e g  Á n g y a  
Mar ton  szeges  c s i z m á j á n a k  k o p o g á s a ,  aki  ű z e t v e  

dl  a  v i s zon t l á t á s  é s  a  r e m é l t  é d e s  c s ó k o k ,  m e -
;:  ö le lések  v a r á z s á t ó l .  U g y a n c s a k  s z a p o r í t o t t a  lép-

hogy  Baksa i  k e r t j é b e n  R o z á l i á i  miné l  e l ő b b  
d k o z h a s s o n  .  .  .  M é g  a  ku tya  s e m  v a k k a n t o t t ,  
r ton  oly  ü g y e s e n  j u t o t t  a  k e r t b e .  A m i n t  o t t  ú-

v a t o s a n  k ö r ü l n é z e t t  —  h a b á r  s ö t é t  vo l t  —  a  s z é -
les  u l o n  a z o n n a l  s z e m é b e  ö t l ö t t  a  n é n i b e r i  a l a k .  
Ugy  r o h a n t  M á r t o n  f e l é j e ,  m i n t  a  tó  v i z é r e  s z o m -
j a z ó  j ó s z á g .  N e m  is  c s o d a ,  h i s z  h á r o m  b o s s z ú  
évi  k i n o s  e p e k e d é s e ,  m é g  a  r ö g n e k  is  s z á r n y a k a l  
u e v e l t  v o l n a .  

m i n d e n  v o n a l o n ,  u g y ,  h o g y  a  h e l y e i t ,  h o g y  ki"  
b o u t a k o z á s t  t u d n á n k  tul i i lni ,  m é g  j o b b a n  ö s s z e -
k u s z á l ó d n a k  a  f o n a l a k .  

Az  é l e t  m a n a p s á g  n e h é z ,  s o k a t  kell  é r l o  
m e g t ű r n i  e s  e l s z e n v e d n i .  B i z o n y o s  k ö r ü l m é n y e k  
k ö z ö l t  m e g  é p p e n s e g g e l  e l v i s e l h e t e t l e n .  T ü r m  e s  
r e m é l n i  kell  a z o n b a n ,  a  n n  u g y a n  n e m  e s i t t i i j a  
cl  a  g y o m o r  k o r g á s á t ,  d e  h a t  igv  m é g  i n k á b b  
l e i m t  t a l á n  v a l a m i r e  j u t n i  (lia  n e m  is  a z o n n a l ) ,  
m i n i  a z  ü g y e k  f o l y á s ú n a k  r e n d e s  m e n e t e  el»  
v e t j ü k  m a g u n k a t .  F a j ,  n a g y o n  f á j ,  h o g y  s o k s z o r  
n a g y  e s  e l s z á n t  k ü z d e l m e k e t  kel l  f o l y t a t n i  a  
b e t e v ő  f a l a i é r t ,  s  b á r m i n ő  t e r h e s  is  a  m u n k a ,  
s  b á r m e n n y i r e  l e f o g l a l j a  i d ő n k e t ,  a  j a v a d a l m a z á s  
m i n d e n k o r  egy  é s  u g y a n a z ,  v á l t o z a t l a n u l  e g y ,  d e  
a z é r t  a  lelki  e r ő v e l  e s  v a s  a k a r a t t a l  b i r ú  e i n h e r  
d o l g o z i k ,  f a r a d  l a n k a d a t l a n u l ,  v a r ,  t ű r  e s  r e m e i  
s  v a g y  k idü l  a  m u n k a k ö z i e  n,  a  n a g y  k ü z d e l e m  
k ö z e p e t t e ,  vagy  e l é r i  c z é l j a t ,  a z t  a  c z e l t ,  a  m i é r t  
s o k u l  k ü z d ö l i ,  s o k a t  n é l k ü l ö z ö l ! ,  s o k a t  f á r a d t  s  
a  m i r e  s o k á i g  va r i .  M ig  a  d o l g o k  e le  v á g u n k ,  
a z t  l e r o n t j u k ,  l e r o m b o l j u k  m a g u n k ,  n  mi t  l a s s a n  
é p í t e n ü n k  ;  v é g k é p  ö s s z e o m l i k  a  s z é p e n  k é s z ü l ő  
é s  n a g y  m u n k a i ,  f á r a d t s á g o t  i g é n y l ő  é p ü l e t ü n k .  
K e z d h e t j ü k  e lö l rő l ,  o t t  k e z d h e t j ü k ,  ho l  é v e k k e l  
e l ö l t e .  S  a z  i lyen  m u n k á b a n  a z t á n  n e m  i g e n  
tel ik  ö r ö m ,  n i n c s  m e g  a z  u k a r a t s z i l á r d s a g ,  n i n c s  
m e g  a  l ö r n e t e t l e n  b u z g ó s á g ,  k ö z ö m b ö s e n ,  e g y k e d -
v ű e n  h a l a d  a  m u n k á n k  s  r i t k á n  é r j ü k  el  a  k i tű-
z ö t t  c z é l t .  

Il  i  t u d j u k ,  h o g y  k ü l ö n ö s e b b  e s z k ö z ö k  i gény -
b e  v é t e l é v e l  c s a k  n  igy  n e h e z e n ,  v a g y  e g y á l t a l á n  
II*III  ju 1 u n k  c / . e h i u k h o z ,  n e  n y ú l j u n k  I m z z a j u k ,  
n y e l j ü k  cl  «  k e s e r i i s e g e k e t ,  f o j t s u k  el  a  b á n a t a -
i n k a t ,  m u l a s s u n k  j ó  k é p e t  e s  t ü i j ü n k  e s  s z e n v e d -
j ü n k .  Az  i g a z s á g  e l ő b b  u i ó b b  g v ö z ,  d i a d a l m a s k o d i k ,  
s  a h o l  s z ü k s é g  v a n  r a ,  m e g é r k e z i k  i n e g a k a d a l y  oz-
h a l a t l a n u l ,  d e  a d d i g  v á r n i  e s  c s u k  v á r n i  kel l ,  
a k a r m i l y e n  n e h é z  é s  f á j d a l m a s .  

R ö v i d e n  ö s s z e f o g l a l h a t j u k ,  h o g y  mi  tö r -
t én i .  Fgv  f o r r ó  ö l e l é s  é s  r é m e s  s i k o l t á s  
É s  az  a  s iko ly  n e m  a  R ó z á i é  vol t ,  h a n e m  a  f a lu  
e s z e l ő s  l e á n y á é  :  a  G z i n e g e  T o r k á é  .  

S z e g é n y  Á n g y a  M a r t o n ,  c s ú f o t  ű z t e k  b e l ő l e d  
é s  é p p e n  a i t ú l  k a p t a d  ezt  a  k e g y e t l e n  d ő l é s t ,  ak i t  
te  l e g j o b b a n  s z e r e l t é l  a  s z é l e s  v i l á g o n .  De  m é g  
ha  e z z e l  be  v o l n a  f e j e z v e  m i n d e n .  De  h o g y  is  
v a n  !  A  b o k r o k  k ö z ü l  a  s i k o l t á s r a  n é g y  
ö l  v á s z o n  c s e l é d  ugrik  e l é  é s  e g y s z e r r e ,  m i n t h a  
b e t a n u l t á k  v o l n a ,  r á a k a s z á k  a  f e j é r e  s z e g é n y n e k ,  
h o g y  :  

—  Á n g y a  M á r t o n  g y a l á z a t o s  e m b e r ,  m e r t  
m á s  f e l e s e g é l  a k a r t a  e l c s á b í t a n i .  

M o n d t a k  m é g  sok  m á s t  is  n e k i ,  s  lia  o l y a n  
h i r t e l e n s é g g e l  m e g  nein  u g r i k ,  m i n t  a  m i l y e n n e l  
a  k e r t b e  j ö t t ,  a m ú g y  i g a z á b a n  h e l y b e n  is  h a g y t á k  
v o l n a . 

* 
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Dorka  n é n i ,  aki  n e k e m  ez t  a  h i s t ó r i á t  el-
m o n d t a ,  m é g  azt  is  h o z z á  t e t t e ,  h o g y  Á n g y a  Már -
ton  m e g  a z o n  é j j e l  o t t  h a g y t a  K a r a n c s f a l v á t .  s  
ho gy  s z e g y e n é b e n  hol  b u j d o s i k ,  e z t  s e n k i  s e m  
t u d j a . 

MI  U J S A G ?  
—  H y m o n .  K ü r t i  K á r o l y  b u d a p e s t i  e l ő k e -

lő  b a n k t i s z t v i s e l ő v e l  ina  e s k ü s z i k  ö r ö k  h ű s e g e t  
P i i n e r  M a r g i t ,  l ' i i u é r  G y u l a  n a g y  b é r l ő  b a j o s  le-
á n y a .  Z a v a r t a l a n  b o l d o g s á g  ö v e z z e  r i g y ú k e t .  

—  K e g y e l e t e s  ü n v i e p e l y .  Az  cc s t l i e -
l ika i  t á r . - a s a g  s z e r é n y  u k c z i ó j a n a k  l e n y e s  e r e d m é -
n y e  vo l t  a m a  s z é p  k e g y e l e t e s  ü n n e p é l y ,  m e l y  M a r  
Ion  F e r e n c z  s í r j á n á l  a z  e v .  r e f .  t e m e t ő b e n  2 8  á n  
l e f o l y t  s  m e l y e n  s z é p  s z á m ú  e l e k e l ö  k ö z ö n s é g ,  a  
p o l g á r i  i sko l a  t a n á r a i  k a r a ,  a  n ö v e n d é k e k ,  l e k e t o  
l o b o g ó  a l a t t  t e l j e s  s z á m b a n ,  v a l a m i t  a z  a c s t h e l i -
kai  t á r s a s á g  t a g j a i  v e t l e k  r é s z i .  V a l a m i v e l  4  ó t a  
e l ő t t  a  C a s i n o  l e l t e  le  k o s z o r ú j á t  s z e r e t e t i  vol t  
e l n ö k e  s í r j á r a ,  m a j d  m e g é r k e z t e k ,  a z  ü n n e p é l y t  r e n -
d e z ő  a c s l h e t i k a i  l a r s a s a g  t a g j a i ,  kik  a  a  l l y i n n u - t  
e l é n e k e l v e ,  t i sz t .  D a j k a  I s t v á n  t a r t o t t a  m e g  fen -
kü l l  e m l e k b e s z e d e l .  F / u t a i i  T e m e s k ö z y  K a l i c z a  
l e l t e  le  r ö v i d  b e s z é d  k í s é r e t é b e n  a  p o l g á r i  i sko la  
n ö v e n d é k e i n e k  s z é p  f e h e r v i r a g o s  k o s z o r ú j á t ,  u l á -
n a  T e m e s k ö z y  G  -r/.soii  az.  a c s l h e t i k a i  t á r s a s á g  n e fe-
l e j t s  v i r á g o k b ó l  Iónt  k o s z o r ú j á t .  V é g ü l  a  S z ó z a t o t  
é n e k e l t é k  él  é s  a  s z é p  k e g y e l e t e s  e m l é k  ü n n e p é l y  
v é g e t  é r t .  

—  K ö z g y ü l ó s .  A b o n y  k ö z s é g  k é p v i s e l ő -
t e s t ü l e t e  fo lyó  1904 .  ev  m á j u s  h ó  1 0  n a p j á n  
k e d d e n  —  d é l e l ő t t  9  ó r a k ó r  az  a n y a k ö n y v i  h i v a -
ta l  t e r m é b e n  k ö z g y ű l é s t  t a r t ,  m e l y n e k  t á r g y a  le-
e n d  :  A  k ö z s é g  k ü / . p é u z t á r a r o l  é s  a  k ö z s é g  á l t a l  
k e z e l t  a l a p o k r ó l  a z  1903 .  é v b e n  v e z e t e t t  s z á m a -
d á s  m e g v i z s g á l á s a .  T e g n a p  d é l u t á n  is  vo i t  
k ö z g y ű l é s ,  m e l y e n  t á r g y n l l u l l a k  :  A  l i sz i i -du i ia i  
h a j ó z h a t ó  c s a t o r n a  i i g y e b e n  k ü l d ö l t e k  v á l a s z t , w a .  
V á s á r -  é s  p inez-  j o g n a k  v a l a m i n t  a  v i - a r a l l a M i a k  
m e g v é t e l e .  V á s á r -  e s  p iucz -  j o g  m i k é  t  k e z e l é s e .  
U j  v a r o s h a z a  b u l i j a i n a k  b é r b e a d á s a .  

—  S o r o z á s .  Az  1 9 0 4  évi  f ö s o r o z á s  a z  
a b o n y i  j á r á s b a n  j t i n i u s  hó  8 .  9 .  10 .  11.  13.  14  ik  
n a p j a i n  fog  m e g t a r t a t n i .  A  s o r o z ó  b i z o t t s á g  e l n ö k e  
L i p l b a y  G y ö r g y  f ö l d b i r t o k o s ,  o r v o s a  Dr .  G y ö r g y i  
J ó z s e f  j á r á s i  o r v o s  l esz .  

—  J ó v á h a g y á s .  A  v á r m e g y e  e  h ó  1 9 - é n  
t a r t o t t  k ö z g y ű l é s e n ,  k ö z s é g h á z á n k  e p i t é s e r e  vo-
n a t k o z ó  s z e r z ő d é s e k e t  j ó v á h a g y t a .  

—  M e g j ö t t e k  a  h u s z á r o k ,  л  8.  
s z á m ú  g ró f  E s t e r h á z y  m .  kir .  t e s t ő r  k a p i t á n y  n e v e t  
v i s e lő  h u s z á r e z r e d  (i  s z á z a d a  c s ü t ö r t ö k ö n  d é l e l ő t t  
10  ó r a k o r  v o n u l t  b e  k ö z s é g ü n k b e .  F o g a d á s u k r a  
k ivonu l t  a z  e l ö l j á r ó s á g ,  T e s z á r y  L á s z l ó  f ő s z o l g a -
b í r ó v a l  é l ü k ö n .  A  s z á z a d  a  p i a e z t e r .  u  á l l o t t  lu i ,  
m e l y e t  m á r  e g é s z e n  m e g t ö l t ö t t  a  k ö z ö n s é g  n a g y  
t ö m e g e .  Gróf  S t a u f e n b e r g  E b e r h a r d  e s ,  e s  
kir .  k a m a r á s ,  k a p i t á n y  f e l á l l í t v a  a  s z á z a d o t ,  i m -
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á r a  v e z é n y e l t ,  m o l y  u t á n  u  s z á z a d  r ö g t ö n  a  
a  l a k t a n y á b a  v o n u l t ,  h o v á  и/,  e l ö l j á r ó s á g  kö-
v e t t e  ő k e t ,  k ike t  a  k a p i t á n y n a k  T e s z á r y  fő-
s z o l g a b í r ó  m u t a t o t t  b e ,  m i r e  M i thé  J ó z s e f  fő-
j e g y z ő  l e l k e s  s z a v a k k a l  ü d v ö z ö l t e  a z  i d e g e n b ő l  
h a z a é r k e z e t t  t i s z t i k a r t  é s  a  l e g é n y s é g e t .  Gróf  
S t a u f e n b e r g  k a p i t á n y  m e l e g e n  k ö s z ö n t e  m e g  я  
s z í v é l y e s  ü d v ö z l e t e t  s  b i z t o s í t o t t a  A b o n y  v á r o s  
k ö z ö n s é g é t ,  h o g y  a  k a t o n a s á g  é s  l a k o s s á g  közö t t i  
s z é p  e g y e t é r t é s t ,  s z í v é l y e s  é r i n t k e z é s t  m e l e g e n  
f o g j á k  á p o l n i  s  a z o n  r e m é n y é n e k  a d o t t  k i f e j e z é s t ,  
h o g y  ez  a z  i g y e k e z e t ü k  m i n d é g  e l ő z é k e n y  mél -
t á n y l á s r a  t a l á l  m i n d  a  h a t ó s á g ,  m i n d  p e d i g  a  
l a k o s s á g  r é s z é r ő l .  V é g ü l  é l t e t t e  A b o n y  v á r o s  kö-
z ö n s é g é t .  A  s z í v é l y e s  s z a v a k a t  l e l k e s e n  m e g é l j e -
n e z t e  a  j e l e n l e v ő  k ö z ö n s é g  s o k a s á g a .  M á s n a p  gr .  
S t a u f e n b e r g  k a p i t á n y  l á t o g a t á s t  t e l t  a  k ö z s é g  
e l ö l j á r ó s á g á n á l .  A  l e g é n y s é g e t  m a  e s t é r e  az  elöl-
j á r ó s á g  m e g v e n d é g e l i  é s  a  t i s z t i k a r  t i s z t e l e t é r e  a  
c a s i n ö b a n  t á r s a s  v a c s o r a  r e n d e z t e t i k .  

—  V á l a s z t á s .  A  tápió-szelei  ev.  ref.  
h i t k ö z s é g  B a l o g  G y u l a  v a l l á s l a n á r l  m e g h í v á s  u t j á n  
l e l k ó s z s z é  v á l a s z t o t t a  m e g .  A  v á l a s z t á s ,  u g y  ha l -
l o t t u k ,  s z a b á l y t a l a n  ;  a z o n b a n  h i h e t ő ,  h o g y  az  
e s e t l e g  e l r e n d e l e n d ő  u j  g y ű l é s e n  is  ö t  l ó g j á k  
m e g h í v n i . 

—  H a l á l o z á s .  S u l v o s  c s a p á s  é r t e  K i r á l y  
F e r e n c z  t i s z t v i s e l ő n k e t ;  a g g  é d e s a n y j a ,  özv .  Kirá ly  
N i v á i m é  S z ű c s  B o r b á l a  a s s z o n y ,  2 9 - é n  C z c g l é d e n  
e l h u n y t .  Ő s z i n t e ,  i gaz  r é s z v é t ü n k  e n y h í t s e  a  sze -
r e t ő  liu  b á n a t á t .  

—  A  v á l a s z .  G a s i n ó n k  n é h á n y  t a g j a  üd-
v ö z l ő  s ü r g ö n y t  k ü l d ö t t  g r .  T i s z a  I s t v á n  m i n i s z t e r -
e l n ö k n e k  a  v a s ú t i  s z t r á j k  s i k e r e s  e l f o j t á s á é r t  s  a  
k á r o s  k ö v e t k e z m é n y e k  g y o r s  o r v o s l á s á é r t .  A  mi-
n i s z t e r e l n ö k  A n t o s  B é l a  c*.  é s  kir .  k a m a r á s h o z  
i n t é z e t t  l e v e l é b e n  m e l e g e n  k ö s z ö n t e  m e g  a  s z í v e s  
f i g y e l m e t . 

—  A d o m á n y o k .  Az  „Abonyi  Lajos  szo-
b o r  a l a p "  j a v á r a  „ A b o n v "  l a p  u t j á n  h o z z á m  
j u t t a t o t t  .  .  .  .  '  .  . 4 0  kor .  —  fill,  
t o v á b b á  a  K.  u r  á l t a l  ú j b ó l  a d o -
m á n y o z o t t  !  .  3 2  kor .  3 5  fill.  

ö s s z e s e n  :  7 2  kor .  3 6  fill,  
á t v é t e l é t  k ö s z ö n e t l e l  e l i s m e r i .  

A b o n y ,  1 9 0 4 .  á p r i l i s  3 0 .  
Véli  Miksa .  

—  C z e g l é d e n ,  a  v á r m e g y e i  l ó t e n y é s z t é s i  
b i z o t t s á g  h a t á r o z a t a  s z e r i n t  a z  i d é n  is  l e sz  l ó v e r -
s e n y .  A  l ó v e r s e n y  i d e j e  n i n c s  m e g h a t á r o z v a .  

—  H u s z á r o k  i m á j a  a m a g y a r  h a -
t á r o n .  A  „ B u d a p e s t i  h i r l a p - b ó l  o l v a s t u k  e z t  a  
k e d v e s  h i r t  :  A  h a t á r s z é l r ő l ,  A l s ó - K o m á r n i k b ó l  j e -
l en t ik  a  k ö v e t k e z ő  m e g h a t ó  kis  e p i z ó d o t  :  Ga l í c i á -
b ó l ,  J a r o s z l a u b ó l  h o s s z ú  t á v o l l é t  u t á n  h a z a r e n d e l -
t ék  a  8 - ik  h u s z á r e z r e d e t .  A  6- ik  s z á z a d  K o m á r -
n i k u á l  l é p e t t  e l ő s z ö r  m a g y a r  f ö l d r e .  S t a u f e n b e r g  

gróf  h u s z á r k a p i t á n y  (a  mi  s z á z a d u n k  k a p i t á n y a )  a  
h a t á r k ő h ö z  é r v e ,  m e g á l l i t o i t a  s z á z a d á t .  

—  I m á r a  !  —  k iá l to t t a  h a r s á n y a n ,  
A  m a g y a r  f iuk,  a  kik  leszá l l t ak  a  ló ró l ,  t é rd-

r e  b o c s á t k o z t a k .  A  d e r é k  k a p i t á n y  a z u t á n  rövid  
b e s z é d e t  m o n d o t t ,  a  m e l y b e n  a  ki rá ly  é s  a  h a z a  
s z e r e l e i é r e  b u z d í t o t t a  a  l e g é n y s é g é t .  A z u t á n  ú j r a  
fö lü l l ek  a  l ó r a  s  l e lkes  k e d v b e n  f o l y t a t t á k  á l j u k a t  
A b o n y  fe lé .  

A z  i d é n  b s s o r o z a i  u j o n e z o k n a k  
-  a z  ö n k é n t e s e k e t  k ivéve  —  ez  ev  m á j u s  9  én  

kell  b e v o n u l n i u k ,  a z  egy  éves  ö n k é n t e s e k n e k  p e d i g  
o k t ó b e r  1 - e n .  

A b o n y  é s  a  D u n a - T i s z a  c s a -
t a r a t a .  J á s z n a g y k u u  S z o l n o k  v á n n e g v e  a l i s p á n -
j a  m e g h í v ó t  k ü l d ö t t  v á r o s u n k  e l ö l j á r ó s á g á h o z ,  
m e l y b e n  m á h o z  e g y h é t r e ,  S z o l n o k o n  a  c s a t o r n á -
nak  h a t á r u n k o n  l e e n d ő  ke resz tü l  v e z e t é s e  é r d e k é -
b e n  m e g i n d í t a n d ó  m o z g a l o m b a n  jvaló  r é s z v é t é i r e  
hí  fel  b e n n ü n k e t ,  S z ó  n i n c s  rú l la ,  ó r iás i  h o r d e r e -
j e  l e n n e  e z e n  c s a t o r n á n a k  S z o l n o k b ó l  l e e n d ő  lé-
l e s i t é so ,  h o g y  ez  m i k é n t  l e n n e  ke resz tü l  v ihe tő ,  
a z  m a j d  az  é r t e k e z l e t e n  lesz  m e g v i t a t v a ,  m e l y r e  
h i szsz i ik  —  u  k é p v i s e l ő  t e s t ü l e t  fog  k i k ü l d ö t t e k e t  
f e l k é r n i . 

—  E i g á z o l á s .  М а к а  J ó z s e f  ö  é v e s  kis  
fiát  t e g n a p m u l t  egy  h e t e ,  a  körösi  v á s á r r a  m e n ő  
kocs ik  e g y i k e  e l g á z o l t a ,  a m i d ő n  a  m u n k á b ó l  h a z a  
t é r ő  a t y j a  e l é b e  s z a l a d t  a z  ú ton  á l .  A  g y e r m e k  
j o b b  lúlia  t é rd  a l a t t  e l t ö r ö t t ,  de  va lós / . inú leg  é p e n  
fog  k igyógyu ln i ,  Az  a p a  m e g f o g t a  a  l ó k a n l á r j á t ,  
d e  a  kocs i s  k ö z é  v á g o t t  a  l o v a k n a k  és  e l h a j l o t t .  
A  t e t t e s  egy  s z o l n o k i  f u v a r o s  s z e m é l y é b e n  k é z r e  
k e r ü l t . 

—  G y i l k o s s á g o k ,  P é n t e k e n  r e g g e l r e  hal-
va  t a lá l t ak  N.  S z a b ó  l s t v á n n é n a k  a  I l i .  t i zedbul i  
b é r h á z a  e lö l t  H e g e d ű s  M á t é  J ó s k á i ,  f e j é n  egy  
n a g y  s e b b e l  s  f e l h a s í t o t t  s zá j j a l ,  m e l l e t t e  h e v e r i  a  
b i c s k á j a  is.  H o g y  ki  ü t ö t t e  a g y o n ,  ez t  m é g  h o m á l y  
fed i ,  c s a k  az  a  b i z o n y o s ,  hogy  az  e g é s z  borza l -
m a s  te t t  b o s s z ú  mi ivé .  H e g e d ű s  e l ő z ő  n a p  Bu-
d a p e s t e n  j á r t ,  e s t e  h a z a  j ö t t  s  h á l á s r a  b á t y j á n a k ,  
H e g e d ű s  M á t é  G y ö r g y n e k  az  i s l á l o j á b a  k é r e z k e -
d e t t  b e .  H o g y  e z u t á n  o n n é t  h o v a  m e n t  e s t e  —-
m e r t  a  g y i l k o s s á g  8  9  ó r a  k e z t  t ö r t é n t ,  a z t  m é g -
n e i n  t u d n i .  R ó s z ,  z i i lö t t  a l a k  vol t .  aki  a z  e n y é m  
—-  t i zed  köz t  s e h o g y  s e i n  a k a r t  k ü l ő m b s é g e t  len-
n i ,  —  A  m u l t  h é t e n  m e g  T á p i ó  s z e l é n  lő t ték  le  
B o g o v i c s  J ó z s e f  g é p é s z t  a  s a j á t  i s t á l l ó j á b a n  a z u -
tán  p e d i g  a g y o n  v e r t é k .  A  t e t t e s e k  itt  is  m é g  is-
m e r e t l e n e k . 

Finta  u r a k .  E m l é k e z e t e s  m é g  a z o k  
a  v a s ú t i  l ö v ö l d ö z é s e k ,  m e l y e k  a  m u l t  é v b e n  a  
va sú t i  vá l tók  kö rü l  t ö r t é n t e k  egy  p á r  é j s z a k a  s  
m e l y n e k  á l l í t ó l ag  egy  a k k o r i  va sú t i  g y a k o r n o k  
F i n t a  I s tván  lett  v o l n a  á l d o z a t - j e l ö l t j e .  Az  a k k o r i  
c s e n d ö r s é g i  n y o m o z á s o k  a z o n b a n  s e h o g y s e m  tud-

tuk  n y o m á r a  a k a d n i  a z  á l l í t ó l a g o s  l e t t e s e k n e k ,  
a k i k e t  F i n t a  u r  a  s ö t é t b e n  s z a l a d o z n i  l á t o t t .  Ez  
a  F in t a  ur  m o » t  N a g y v á r a d o n ,  egy  s z o b r á s z  t e s t -
vé réve l  m e g g y i l k o l t  e g y  u i f ö z ö n ö l  é s  k i r a b o l t  k.  
G  a k h o g y  m o s t  h o r o g r a  k e r ü l t e k  e s  b e v a l l o t t á k  
egy  m á s i k  b ű n ö k e t  is,  a z t ,  h o g y  t a v a l y  e g y  m a -
lom  i g a z g a t ó t  g y i l k o l t a k  m e g  é s  r a b o l t a k  ki  N a g y -
s z a l o n t á n ,  egy  n ő v é r ü k  s e g í t s é g é v e l ,  aki  m a g a t  
o d a k í n á l t a  a  m a l o m  i g a z g a t ó n a k  aki  m i d ő n  e la -
ludt ,  a  l e á n y  f ivére i t  b e b o c s á t o t t a  a  s z o b á b a  s  
a z  igazga tó t  egy  f e j s z e - c s a p á s s a l  m e g ö l l e k .  F i n t a  
r o p p a n t  n a g y  s z e l e l  tol t  ill  n á l u n k  is,  b e t o l a k o d o t t  
m i n d e n ü v é  s  s z e m t e l e n  k i h í v ó  m a g a v i s e l e t é v e l  
m i n d e n ü t t  u  l e g n a g y o b b  e l l e n s z e n v e t  k e l t e l t e  m a g a  
i r án t .  Most  a z t á n  v i l á g o s s á g  d e r ü l  a z  é j j e l i  lö-
v ö l d ö z é s e k r e  is.  m e r t  v a l ó s z í n ű l e g  ö  l ö v ö l d ö z ö t t ,  
h o g y  az  á l t a l a  t e r v e z ő i t  v a s ú t i  p é n z t á r  r a b l á s t  
e l ő k é s z í t s e .  E r r e  vall  a z  is,  hogy  u g y a n a z o n  i d ő b e n  
az  á l l o m á s  p ó i i z l á r - h o l y i s é g o n o k  a z  a b l n k u t  is  
f e s z e g e i t e k  egy  é j je l .  Melyik  k ö z m o n d á s n a k  v a n  
t e h á t  i gaza ,  a m a  inagya r i i ; . k -e  m e l y  s z e r i n t  „ m i n -
d e n k i t  t i s z t e s s é g e s ,  b e c s ü l e t e s  e m b e r n e k  kell  t a r -
t an i ,  inig  az  e l l e n k e z ő j é r ő l  m e g  ne in  g y ő z ő d t ü n k , "  
vagy  a m a  a m e r i k a i n a k  hogy  , , m i n d e n  i s m e r e t l e n t  
g a z e m b e r n e k  t a r t s ,  inig  ö r v e n d e t e s e n  n e m  c s a -
l ó d s z " .  N.ilúrik  ez  u t ó b b i t  t ö b b  e s e t b e n  j ó  l e t t  
vo lna  s z e m e l ö l t  t a r t a n i .  

—-  K ö s z 3 n e * - n * ; > i v á n i i á s .  M i n d a z o n  
r o k o n a i m  é s  i s m e r ő s e i m n e k ,  kik  b o l d o g u l t  n ő m  
e l h u n y t á v a l  é r t  f á j d a l m a m b a n  r é s z v é t ü k é t  ny i lvá-
n í t o t t a k ,  s  t e m e t é s e  a l k n h n a v a l  a  g y á s z h á z n á l  
m e g j e l e n n i  s z í v e s e k  vo l iak ,  ez  u l o n  i e j e z e m  ki  
h á t a s  k ö s z ö n e t e m e t .  A b o n y .  1 9 0 4 .  áp r i l i s  2 9 .  

M  о  1  n  á  r  J  ó  z  s  e  f.  k ö i n i v e s  i n e s t e r .  
—  A z  ú j  s z ö í ö k  t e i e p i i è s e  a l k a l m á -

ból  figyelmeztetnek  a  s z ő l ő b i r t o k o s o k ,  h o g y  a  6  
évi.  a d ó m e n t e s s é g e t  b á r m i k o r  k é r e l m e z h e t i k  ;  m e g -
j e g y e z t e t i k ,  h o g y  a z  a d ó e l e n g e d é s r e  c - u k i s  a z o k  
t a r t h a t n a k  igény t ,  kik  a  s z ö l ö i i l t e t é s é t o l  s z á m í t v a ,  
egy  é v e n  be lő l  az t  k é r e l m e z i k .  

A z  o s z t á f y s a r a j á f t á k  j à i é k î e r »  
w e .  A  inagy .  kir.  s z a b .  o s z t a l v s o r s j á i e k  h i v a t a l o s  
j á t é k t e r v é t ,  a  m e l y b ő l  a z  világlik  ki.  b o g v  ö s s z e s e n  
s z á z t í z e z e r  s o r s j e g y  közt  1 4 . 4 6 9 . 0 0 0  k o r o n á t  s o r -
so lná l ;  ki,  a  n a g y k ö z ö n s é g  b i z o n y a r a  i s m e r i .  T u d j a  
u g y a n  ró la  az t ,  h o g y  a  v i lág  v a l a m e n y i  o s z t á l y -
s o r s j á t é k - t e r v e  közt  a  l e g j o b b ,  de  m é g i s  c s u p á n  
c s a k  n a g y  s z á m s o r t  lá t  b e n n e .  H a n e m  az  é l e t  
e l e v e n s é g é t  v i t ték  a  s o r s j á t é k b a  a z o k  a z  a d a t o k ,  
a  m e l y e k e l  n e m r é g  e g y e s  f ő n y e r e m é n y e k  n y e r ő i r ő l  
m e g t u d n u n k  s i k e r ü l t ,  s  a  m e l y e k e l  a k k o r  k ö z ö l t ü n k  
is.  E g é s z  s o r  e m b e r :  i p a r o s ,  h i v a t a l n o k ,  k e r e s k e -
dő .  g a z d a ,  ö n á l l ó  é s  a l k a l m a z o t t  vonu l t  el  e l ö l t ü n k ,  
a  kik  hol  e g y - e g y  n v o l c / a d ,  hol  e g y - e g y  n e g y e d  
s o r s j e g y g v o l  v a g y o n r a  t e t t ek  s z e r i .  Ok  a z  e l e v e n  
b i z o n y í t é k a i  ós  h i r d e t ő i  a n n a k ,  h o g y  a  n i a g y .  ki r .  
s z a b .  o s z t á l y s o r s j á l ú k  j á t é k t e r v e  m e g f e l e l  v i l á g s z e r -
te  e l t e r j e d t  k i t ű n ő  h í r é n e k .  

H i r d e t m é n y . 
Ezennel  közhírré  tétetik,  hogy  miután  а  Ш а д у а г  Királyi  P é n z ü g y m i n i s z t é r i u m  el lenőrző  közegei  a  Magv.  Kir.  

Szab.  Osztálysorsjáték  (XIV.  sorsjáték)  I.  osztályára  szóló  sors jegyeket  felülvizsgállak,  azok  a  lőári is i tóknak  árusí tás  végeit  kiadattak  
Az  I.  osztály  húzása  1904.  május  hó  37.  és  13-án  tartalik  meg.  A  húzások  a  Magyar  királyi  ál lami  

ellenőrző  hatóság  és  királyi  közjegyző  jelenlétében,  nyilvánosan  tör ténnek  a  Hnzási  t e r emben  (IV.,  Eskü-tér,  be jára t  a  Duna-
utcza  felöl).  —  Sorsjegyek  a  Magy.  Kir.  Szab.  Osztály  orsjáték  va lamennyi  árusí tóinál  kapha tók .  

Budapes t ,  1904.  évi  április  hó  24-én.  WSagy.  KEr.  S z a b .  
O s z t á l y s o r s j á t é k  I g a z g a t ó s á g a .  

T o l n a y .  1  l a z a . v .  

| Ц |  gépgyárának  vezériigymiksége  
4 —  10  

A  magyar  királyi  államvasutak  
Budapest,  V.  kor.,  Váczi-körtit  32.  szám  

a ján l ja  a  magyar  királyi  á l l a m v a s u t a k  gépgyárában  készült  uj  szerkezetű  gözcséplökész-
lcteket,  ipari  czélokra  a lkalmas  Compound  lokomobilokat.  

fűkaszáló-,  marokrakó-  és  kévekötő  aratógépeket  
valamint  egyéb  mezőgazdasági  eszközöket.  „ M I L L E N I U M " 



VII.  évfo lyam  
A B O N Y 18.  s z á m .  

A  város  közelében  70u  ;  |-öl  ki-
terjedésű  kis  föld  (szöllőnek  al-

kalmas)  eladó.  
Értekezni  lehet  özv. Aranyi  Sán-

dornénál  Szelei-út  142.  szám.  

Eladás. 
I.  kertilet,  Jegyző-utcza  21.  sz.  
levő  ház ; .  II.  kerület  Gál  Mik-
lós-uteza  99.  sz.  alatt  levő  bűz  

örökáron  szabadkézből  eladó.  
Bővebb  felvilágosítást  ad  Tólb  

Mihály  ácsmester.  

Ne  vegyen  senki  hangszert ,  

mig  R E M É N Y I  M I H Á L Y  m ü h a n g s z e r é s z  cs.  és kir.  s z a b a d a l o m -

tu la jdonos ;  a  Magyar  Királyi  Zene -Akadémia  száll í tója  315  áb ráva l el-

látott  l egú jabb  képes  á r jegyzékét  át n e m  olvasta ,  mely  ingyen  és  

bérmen tve  küldetik  Budapes t rő l ,  VI.,  Király-utcza,  44/11.  

E l a d á s . 

A  sze le i -u tcza  140.  és  141 sz. a.  lévő  
Aranyi- fé le  h á z  és  be l sőség  s z a b a d k é z b ő l  
e l adó  Venni  s z á n d é k o z ó k  Abony ban  özv .  
Aranyi  S á n d o r n é n á l  és  Czeg léden  Dr. Ara-
nyi  L a j o s n á l  t u d h a t j á k  m e g  a  fe l té te leket .  

B i z t o s  k e r e s e t e t  
n y ú j t u n k  m i n d e n  á l l á s ú  e g y é n n e k  s o r s j e g y e k  
e l a d á s á v a l  u j t ö r v é n y e s  m ó d s z e r ü n k  s z e r i ü l .  
N e m  r é s z l e t  i z i e l .  A | á n l a l o k  i n l é / . e n d ö k  :  

„ S O R S J E G Y  L E T É T I  B A N K  " - h o z ,  
B u d a p e s t ,  V I I I .  J ó z s e f  k ö r ú t I f i . 

M e g j e l e n t  !  Első  l egnagyobb ma-
g y a r  s z a b a s z a t i  m a g á n l a n u l á s i  t a n k ö n y v  3 5 0  
o l d a l ,  4 1 0  r a j z z a l ,  f ű z v e :  1 0 k o r o n a ,  k ö t v e :  
1 2  k o r o n a ,  fé r f i  é s n ő i s z a b ó k  r é s z é r e .  F e -
h é r n e m ű  s z a k k ö n y v  l  k o r o n a .  S z a b á s z a t r a  
t a n i l v u n y o k u t  e l f o g a d o k .  

M e h r  S á m u e l ,  
o k l e v e l e s  m ü s z a b á s z t a n i t ó .  

B u d a p e s t ,  VI I . ,  K a z i n c z y - u t c z a  30/11.  

S z e r e l ö k  é s  b á d o g o s o k 
f i g y e l m é b e  !  

A u g e n s t e i n  11  u  g о ,  B u d a p e s t ,  V I E ,  
W e s s e l é n y i - u t c z a  1 1 / a .  —  M i n d e n n e m ű  ív-
l á m p á k ,  c s i l l á r o k  é s  a z  ü s s z c s  v i l á g í t á s i  
f e l s z e r e l é s i  a n y a g o k  r a k t á r a .  K ü l ö n f é l e  s á r g a -

é s  v ö r ö s  r é z  a s z t a l i  l á m p á k .  
P r a g a n  A l o i s  f é m á r u g y á r a .  

B é c s — B u d a p e s t . 
S p e c i a l i s t a  v i l á g í t á s i  e z i k k e k b e n .  

B e h o z a t a l .  Kivitel.  

Magyar .  Német ,  Lengye lország i ,  vala-
min t  P r á g a i  

hentesáruk 
valódi  prágai  és westfal ia i  s o n k á k ,  k a r m a -
nádl i ,  krakói  kolbász ,  m a g y a r  és  v e r o n a i  
sza lámi ,  mor tade l la ,  d e b r e c z e n i  ka lbász ,  
pap r ikás  s z a l o n a ,  v a l a m i n t  m i n d e n n e m ű  
h u r k a  kü lön legességek .  

Anton  Zawodskv  
«Z 

Bécs,  XVI.  Brés ie lgasse  5.  
Árjegyzék  ingyen  és  b é r m e n t v e .  

N a g y b a n .  I 0 - 1 0  K i c s i n y b e n .  

F  О G A  1С.  
S z á j  pad lás  nélkül ,  és a  né lkül ,  h o g y  

gyökerek  e l távol í t t a tnának ,  3 ko roná tó l .  —  Az  
á l ta lam  készítet t  és  P a r i s b a n  e!sö  d i ja t  n y e r t  
fogsoroka t  mindenk i  a z o n n a l  m e g s z o k j a ,  be-
széli  z ava roka t  nem  okoz  és  k i t űnően  r á g v e l e .  

Iiégi  fogsorok  á ta l ak í t t a tnak .  Vidékiek  
12  ó ra  alat t  kielégí t te tnek.  

G r o s s m a n n  S. f og t echn ica i  f ő n ö k  
a  párisi  fogorvosi  akad .  kiál l í tásán  a  kérész-
iéi  diszilett  a r a n y é r e m m e l  k i tün te tve .  Fogad  
reggel  8-lól  óste  S-ig.  

Fogo rvos i i n t éze t :  Budapest VII . 
E r z s é b e t  k ö r ú t  50.1.  emelet.  (Roy-
al  szál loval  s z e m b e n . )  —  F o g h ú z á s  é rzés -
te lení tve.  Ta r tó s  b lombák  !  Szakorvos i ren-
delés  cl  e. 10  12, d. u. 5  - 7-ig.  Vas/tr-
és  ü n n e p  n a p o k o n  is.  13—13  

Mérsékelt  á rak .  Rész le t  f ize tésre is. 

Gözcséplö  készletek  
m a l o m b e r e n d e z é s e k 

Benzinmotoros  cséplök  bármely  nagyságban  
olcsón  kedvező  fizetés  feltételek  mellett  

Bakács  Oszkár  
g é p g y á r 

1 J u c l u p e s t ,  I X .  K ö z t e l c k -
u t e z c i  O .  

Kitűnően  kijavított  használt  gözcséplö  kész-
letek  raktáron.  Csere  üzletek  köttetnek.  

N y o m .  S z e r d a h e l y i  J á n o s  A b o n y b a o .  

Van  s z e r e n c s é n k  a  t.  közönsége t  értesíteni,  hogy  i n t é z e t ü n k  k é s z p é n z -
k ö l c s ö n ö k e t  ad földbirtokra  1 0 é v r e  vagy  h o s s z a b b  i d ő r e  5 ' V ^ - o s  
kamat  meilçtt,  továbbá  t ö r l e s z t é s ^  ( a m o r t i z á c i ó s )  z  d o g l e v é l k b l c s o n o -
ket,  melyek  

4  és  4  1 /a százalékos  kamat  
.  .  I  •  О 1-övelkezö törlesztési  r é sz le t ekben  f i ze t endők  vissza  :  a lapján  engedélyezte tnek  es a  kov t t nezo  toi ie-z  

Ezen  összegekben  ugy  a  kamat ,  m i n t  a  töke tör lesz tés  benn iog iauauK еь 

ezenfelül  s e m m i  féle  kezelési  költség  n e m  számí t ta t ik .  

Ezenkívül  igen  e lőnyös  k a m a t l á b  mellett  a d u n k  v á l t ó k ö l c s ö n ö k é t  ;  
előlegeket  é r t é k p a p í r o k r a  és k ö z r a k t á r u n k b a  be rak t á rozo t t  t e r m é n y e k r e  e s  
árukra  a  nap i  á r 7 5 % - a  e r ç j é i g ,  csekély  dij  mellet t  közvet í t jük  a  t e r m é n y e k  
és  á ruk  vételét  és  e ladásá t .  

E l fogadunk  b e t é t e k é t  k a m a t o z á s  véget t  a  l ege lőnyösebb  k a m a t l á b  és  

visszafizetési  feltételek  mellett ,  úgysz in t én  m i n d e n  a  b a n k s z a k m á b a  vágó m ü -

veleteket. 
Kölcsönök bármily magas  összeg  erejéigr  

engedélyeztetnek. 
Közelebbi  felvilágosítással  készséggel  szolgál  а  

C Z E G L É b l I P A R  É S K E R E S K E b E L D I  B A N K  
R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G .  (VÁROSHÁZ:  ÉPÜLET.)  

fl 4  s z á z a l é k o s  kamatuakra  n é z v e  :  4 , 2  SÍ  ü a z a i e i s u : Э \AN\ATI j a r \ i  1  
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2 5  „  
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6 5  „  
4 5  „  

4 ' / г  k i lós  c s o m a g o k b a n ,  h a t ö b b f é l e  is  
b é r m e n t v e  k ü l d ü n k  b á r h o v á ,  p o s t a d í j é r t  s z á -
m í t u n k  4 2 é s 7 2 f i l l é r t  c s o m a g o n k é n t . C s o -
m a g o l á s t ,  s z á l l í t ó - l e v e l e t  n e m  s z á m í t u n k .  

M i n d e n  v e v ő n k  a j á n d é k b a  k a p j a  e g y  
h o z z á n k  b e k ü l d e n d ő  b á r m i l y  k i s  f é n y k é p  
u t á n  é l e t n a g y s á g ú  f é n y k é p é t  é s  c s a k  a dí-
s z e s  b l o c k i r o z o t t  p a p í r  k e r e t é r t  é s  v á m é r t  
s z á m í t u n k  3  k o r o n á t .  A  k é p  h a s o n l a t o s s á g a  
és  m ű v é s z i e s  k i v i t e l é é r t  m i n d e n  i r á n y b a n  
k e z e s k e d ü n k . 

Continental  kávéimport  társaság.  
Budapest ,  V.,  Lipót-kőrut  13.  

К  Ä  V  К  
k i l ó j a 

k o r o n a 

R e k l á m  k á v é  S a n t o s  f a j t i s z t a  .  
S i s p e r i o r  h á z t a r t .  k á v é  t i s z t a i zü 
J a m a i k a  n a g y s z e m ü  v i l á g o s  .  .  
D o m i n g o  e l ő k e l ő  j ó k á v é  J á v a  f á j  
C e y l o n  S a l v a d o r  C u b a  f a j  .  .  .  
J á v a  k á v é  l i b é r i á b a n  ó r i á s  n a g y  
L e g f .  M a í a b á r  v a g y  M a r t i n i k  .  
L e g f i n o m a b b  é s n a g y s z e m ü  C u b a  
f ' o r t o r ï c o ,  Mocc 'a  v a g y  a r a n y  J á v a  
G y ö n g y k á v é  m i n d e n  f a j  . . . .  

1 - 8 0 
о 

2 " 2 0 
2 - 4 0 
2 6 0 
2 - 4 0 
2  8 0  
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